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Ben beszélni a darabról, mert őszintén szólva: rendkívüli hatása 

alatt vagyok, rendkívüli módon tetszett nekem az előadás, és 

ahhoz, hogy az előadás szépségeit és értékeit kellően ki tud­

jam emelni, jobb, határozottabb elmélyedés volna szükséges, 

amire eddig még nem volt időm. így tehát én össze-vlssza egy­

ket olyan pontot akarok csak felemlíteni, ami nem tetszett, mert 

ami nem tetszik az embernek, azt rögtön és világosan meglátja.

Itt elsősorban a rendezővel szeretnék vitatkozni, 

éspedig a szinpad-forgatássa 1 kapcsolatban. Én itt a házK^flDKi^ 

belül, mint a Nemzeti Színház tagja, elfogadom azt a men­

tegetőzést, hogy nem sikerült úgy megoldani, ahogv eredetileg 

szándékozták, de nem tudom ezt a mentegetőzést elfogadni a kö­

zönség s empontjáb*!. Az estéről-estére beülő 500 vagy nem tudom 

hány ember, vagyis a közönség nem értesülhet röpcédulákon ar­

ról, hogy ezért vagy amazért nem sikerült az eredeti elgondoixiX- 

lást végrehajtani. Ez a közönség abban a Pillanatban, amikor a 

színpad egyik fele elfordul és a másik fele befordul, azt érzi, 

hogy itt engem, magyarán mondva: Palira vesznek. Beállítanak 

elette valami olyasmit, ami teljesen ellentmond a józan észnek. 

Mert akármiféle színpadig trükköt el lehet fogadni, ha az jó, 

de nem felel meg a realitásnak, hogy amikor a forgót elforgatják, 

a háttér marad ugyanaz, nem is szólva arról, hogy a háttér sokkal 

hangsúlyosabb, sokkal kifejezőbb a nézőtér számára, tehát a né­

zőtér nem érti és nem értheti meg, hogy mit is jelent ez a rlnglle 

splel, miért történt úgy, hogy o háttér ott marad és más szín 

jön elől. Én ezzel a megoldással teljes mértékben ellenzékben 

vaskók. A már amúgy Is meglévő valószínűtlenséget, hogy a szín­

pad egyik fele elfordul, a másik nem, ne súlyosbbitsuk még 

azzal is, hogy itt még a szereplők is járnak—keInek és nem ve­

szi k észre, hogy a színpad körülöttük fórog.
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Van egy másik dolog is, amivel szintén nem tudok 

egvetérteni, és ez az egyik lugas-jelenet, mégpedig a nők lu­

gas-jelenete, amely Pandanja a férfi jelenetnek, s amely rend­

kívül mulatságos. Akárhányszor látom, rendkívül jól érzem 

magam és úgy hiszem, hogy a színészek is. A nők nasonló jele­

netében azonoan az volt az érzésem, hogy mészáros Ági kivéte­

lével, aki itt eboen a pillanatban nagyon csendesen és nyűgöd- > 
tan viselkedik, teljesen átéli ennek a pillanatnak fontosságét 

szerepe szempontjápol, - mondom, az volt az érzésem, hogy a 

két Partner, vagyis rákos és berek Kati tulmozgatjak a jele­

netet és ennek a tulmozgasnak következtéPeh egyszerre eről- 

tetecté váltak. Én il~veltem a közönséget mar két alkalommal 

is és láttam, hogy nem is nevetnek ezen & jelenetén, pedig 

ennek ugyanolyan mulatságosnak kellene lennie, mint a férfiak 

hasonló jelenetének.

Én itt nem is a színészeket hibáztatom, hanem az 

az érzésem, hogy a rendező nem gondolta elég jól végig azt, 

hogy miféle mozgásokat irt elő ez a jelenet, hogy folyton oda- 

sanditanak a közönség felé. Én mint közönség azt látom, hogy 
nak:/ 

most már bizony észre kell venni Beatricex-Xy-ha a másik ket­

tő tudomást szerzett az ő jelenlétéről, akkor ez a jelenet 

elvesztette a varázsát. Azt hiszem, hogy itt kellene keresni 

a kérdés nyitját. 
(

Vágöl van egy harmadik dolog, amely kapcsolódik 

Mészáros Ági felszólalásához. Pontosan Ungvári alakításáról 

van szó. Ungvári alakítását én egészségesnek, kitűnőnek tar- 
Q na k

tóm, de legjobban mégis ott érzem, ahol komoly; ahol a víg­

játékba, sőt a bohózatba hatol át, az_az érzésem, hogy egy 
f j 

kicsit túloz a nevet tét és kedvéért. * Túlzottnak árzem a szem­
játékát. Ossze-vissza ennyit akartam elmondani.


